
B1.9 Eventos y celebraciones familiares 
Événements et célébrations familiales
https://app.colanguage.com/fr/espagnol/plan-de-cours/b1/9  

La ceremonia (La cérémonie) Confirmar asistencia (Confirmer sa présence)

La boda
(Le mariage) Hacer la lista de

invitados
(Faire la liste des invités)

La despedida de
soltero

(L’enterrement de vie de
garçon)

Felicitar a los
cumpleaños

(Féliciter les personnes qui fêtent
leur anniversaire)

El aniversario
(L’anniversaire (d’un
événement))

Felicitar
(Féliciter)

La fiesta
tradicional

(La fête traditionnelle)
Celebrar una boda

(Célébrer un mariage)

La fiesta popular
(La fête populaire) Dar una despedida de

soltero
(Organiser un enterrement de vie de
garçon)

La fiesta típica (La fête typique) Irse de viaje de novios (Partir en voyage de noces)

La fiesta informal (La fête informelle) Estar de luna de miel (Être en lune de miel)

La fiesta de
disfraces

(La fête costumée)
Cumplir años

(Fêter son anniversaire)

La comida de
Navidad

(Le repas de Noël) Hacer una fiesta de fin
de curso

(Organiser une fête de fin d’études)

La comida de
familia

(Le repas de famille)
Hacer un regalo

(Faire un cadeau)

La comida de
negocios

(Le repas d’affaires)
Envolver un regalo

(Emballer un cadeau)

La reunión formal (La réunion formelle) Envolver (Emballer)

La lista de
invitados

(La liste des invités)
Abrir un regalo

(Ouvrir un cadeau)

El vestido de fiesta (La tenue de soirée) Soplar las velas (Souffler les bougies)

Invitar a una fiesta (Inviter à une fête)

1. Grammaire: Révision du conditionnel 
Le conditionnel est utilisé pour exprimer la politesse, les souhaits, les suggestions, des avis
atténués et pour demander des faveurs.

1. Conditionnel simple > Infinitif + -ía, -ías, -ía, -íamos, -íais, -ían
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Expresiones Uso Ejemplos

¿Podrías...? / ¿Te
importaría...?

Pedir algo o hacer una
pregunta de forma cortés

¿Podrías confirmar la asistencia a la boda? (Pourriez-
vous confirmer la présence au mariage ?)

Me apetecería / Me
encantaría...

Expresar deseos personales
Me encantaría organizar una fiesta tradicional.
(J’adorerais organiser une fête traditionnelle.)

Querría...
Expresar una intención o
deseo de manera más suave

Querría celebrar el aniversario con una comida de
familia. (Je voudrais célébrer l’anniversaire avec un repas de
famille.)

Yo diría que...
Dar una opinión de forma
prudente

Yo diría que la lista de invitados es demasiado
larga. (Je dirais que la liste des invités est trop longue.)

Deberías / Podrías...
Hacer sugerencias o dar
consejos de manera
atenuada

Deberías reservar el restaurante con antelación. (Tu
devrais réserver le restaurant à l’avance.)
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1. ¿________________________________ confirmar hoy tu asistencia a la boda para cerrar la lista de
invitados con el restaurante?

a.   Podrías a  b.   Podrías  c.   Podrías de  d.   Puedes

2. ________________________________ organizarte una fiesta sorpresa por tu cumpleaños, pero necesito
saber cuánta gente vendrá.

a.   Me encantaría que  b.   Me encantaría  c.   Me encantaría de  d.   Me encanta

3. Yo diría que ________________________________ invitar también a tus compañeros de trabajo a la comida
de Navidad de la empresa.

a.   debes  b.   deberías  c.   debías  d.   deberías de

4. ________________________________ reservar una cena especial para el aniversario; ¿te importaría elegir
tú el restaurante?

a.   Querría  b.   Querrías  c.   Querría de  d.   Quería

1. Podrías 2. Me encantaría 3. deberías 4. Querría
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2.Exercices

1. Courriel concernant l'organisation d'une fête anniversaire (Audio disponible
dans l’application) 
Mots à utiliser: celebrar, ceremonia, cumplan años, confirméis vuestra asistencia, lista de
invitados, envolver, hacer un regalo, comida

Asunto: Organización de la fiesta de aniversario de la empresa

Hola a todos:

Este año nuestra empresa cumple 10 años y queremos celebrarlo con una fiesta informal el
sábado 15 de junio. La ______________________ tendrá lugar en el restaurante El Olivo; habrá un
menú especial con opción vegetariana. Después habrá música y una pequeña
______________________ para agradecer al equipo su trabajo. Para preparar la ______________________
correctamente, os pedimos que ______________________ antes del día 30 de mayo.

Nos encantaría que cada persona trajera una foto de algún momento importante en la empresa.
También habrá un espacio para ______________________ simbólico a los compañeros que
______________________ en junio. Si alguien quisiera ______________________ un regalo especial o
preparar una sorpresa, puede escribir al departamento de Recursos Humanos. Creemos que
esta fiesta será una buena oportunidad para hablar con otros compañeros en un ambiente más
relajado y ______________________ nuestros logros juntos.

Objet : Organisation de la fête d'anniversaire de l'entreprise

Bonjour à tous,

Cette année notre entreprise fête ses 10 ans et nous souhaitons le célébrer par une fête informelle le samedi 15 juin.
Le repas aura lieu au restaurant El Olivo ; un menu spécial avec une option végétarienne sera proposé. Ensuite, il y
aura de la musique et une petite cérémonie pour remercier l'équipe de son travail. Pour préparer correctement la
liste des invités, nous vous demandons de confirmer votre présence avant le 30 mai.

Nous aimerions que chaque personne apporte une photo d'un moment important dans l'entreprise. Un espace sera
également prévu pour offrir un cadeau symbolique aux collègues qui fêtent leur anniversaire en juin. Si quelqu'un
souhaite emballer un cadeau spécial ou préparer une surprise, il peut écrire au service des ressources humaines.
Nous pensons que cette fête sera une bonne occasion d'échanger avec d'autres collègues dans une ambiance plus
détendue et de célébrer nos réussites ensemble.

1. ¿Por qué organiza la empresa esta fiesta y qué ambiente quieren crear?

____________________________________________________________________________________________________
2. Además de la comida, ¿qué detalles y actividades están previstos durante la celebración?
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____________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 

a. Comida familiar por el cumpleaños 

Hermano: Oye, este año que papá cumple 70, yo
propondría hacer la comida en un
restaurante, ¿qué te parece? 

(Écoute, cette année où papa fête ses 70 ans, je
proposerais de faire le repas au restaurant,
qu'en penses-tu ?)

Hermana: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ça me va, comme ça on n'a pas à cuisiner pour
une foule, mais il faudrait d'abord établir la liste
des invités et voir combien nous serons
exactement.)

Hermano: Seguro vienen los tíos de Valencia y los
primos; también podríamos invitar a dos
amigos de la universidad de papá, a él le
haría mucha ilusión verlos. 

(Les oncles de Valence et les cousins viendront
sûrement ; nous pourrions aussi inviter deux
amis de l'université de papa ; ça lui ferait très
plaisir de les revoir.)

Hermana: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Parfait. Tu prépares la liste des invités et écris
aux gens pour les inviter et leur demander de
confirmer ; je m'occupe de réserver le restaurant
pour dimanche.)

Hermano: De acuerdo. El mismo día, después de la
comida, le damos el regalo entre todos y le
felicitamos; que sople las velas con los
nietos, que le encanta ese momento. 

(D'accord. Le même jour, après le repas, nous lui
donnerons le cadeau tous ensemble et nous le
féliciterons ; qu'il souffle les bougies avec ses
petits‑ enfants, il adore ce moment.)

Hermana: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Génial, ce sera une célébration simple mais
spéciale, comme il aime ; si tout le monde
confirme, nous aurons une belle fête de famille.)

b. Preparativos: boda y luna de miel 

Amigo: Tío, ya no queda nada para la boda; ¿cómo
lleváis lo de la ceremonia y la fiesta, está todo
más o menos organizado? 

(Mec, il ne reste plus grand‑ chose avant le
mariage ; comment ça se passe pour la
cérémonie et la fête, tout est à peu près organisé
?)

Novio: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(À peu près : nous avons déjà le lieu pour la
cérémonie et le repas, nous avons finalisé le
menu et nous terminons la liste des invités, bien
que chaque jour quelqu'un de plus veuille venir.)

Amigo: Eso pasa siempre; por cierto, los colegas del
trabajo y yo queremos organizaros una buena
despedida de soltero, así que no hagas planes
para ese sábado. 

(Ça arrive toujours ; d'ailleurs, les collègues du
travail et moi voulons vous organiser une bonne
enterrement de vie de garçon, alors ne prends
pas de rendez‑ vous pour ce samedi.)
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1. Me parece bien, así no tenemos que cocinar para media España, aunque primero tendríamos que hacer la lista de
invitados y ver cuántos somos exactamente. 2. Perfecto. Tú prepara la lista de invitados y escribe a la gente para invitarles y
pedir que confirmen asistencia; yo me encargo de reservar el restaurante para el domingo. 3. Genial, así queda una
celebración sencilla pero especial, como a él le gusta; si todos confirman, tendremos una fiesta familiar bastante grande. 4.
Más o menos: ya tenemos el lugar para la ceremonia y la comida, hemos cerrado el menú y estamos terminando la lista de
invitados, aunque cada día aparece alguien más que quiere venir. 5. Confío en vosotros, pero por favor que sea una
despedida informal y tranquila, nada excesivo; al día siguiente tenemos reunión con el fotógrafo y no quiero llegar agotado.
6. Sí, tenemos muchas ganas de la luna de miel; por eso estamos intentando no gastar demasiado en el vestido de fiesta y
las flores, para poder disfrutar mejor del viaje.

Novio: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Je compte sur vous, mais s'il vous plaît que ce
soit un enterrement informel et tranquille, rien
d'excessif ; le lendemain nous avons une réunion
avec le photographe et je ne veux pas arriver
épuisé.)

Amigo: Tranquilo, será una cena con amigos y algo de
música; lo importante es celebrar y luego que
os vayáis de viaje de novios sin
preocupaciones. 

(Tranquille, ce sera un dîner entre amis et un peu
de musique ; l'important est de célébrer, puis
que vous partiez en voyage de noces sans
soucis.)

Novio: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, nous avons très envie de partir en lune de
miel ; c'est pourquoi nous essayons de ne pas
trop dépenser pour la tenue et les fleurs, afin de
mieux profiter du voyage.)

3. Écris un courriel court invitant tes collègues à une célébration (10 à 12 lignes) : indique
le motif, le lieu, la date et ce que tu aimerais que fassent les invités. 

Me encantaría que vinieras a... / La celebración tendrá lugar en... / ¿Podrías confirmar tu asistencia antes
de...? / Sería una buena oportunidad para...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

3. Verbes importants
Envolver Felicitar

yo envolvería felicitaría

tú envolverías felicitarías

él/ella/usted envolvería felicitaría

nosotros/nosotras envolveríamos felicitaríamos

vosotros/vosotras envolveríais felicitaríais

ellos/ellas/ustedes envolverían felicitarían
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